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����    第第第第二十二十二十二十 、、、、道道道道品品品品 ����    

（軌道 20）    
 

273 八支�道中勝，四句�諦ㄉ
ㄧ
ˋ中勝，離欲�法中勝，具眼�兩足勝1。  

 
274 實唯此一道，無餘知見淨，汝ㄖ

ㄨ
ˇ等 順此行，魔為之惑亂。  

 
275 汝順此道行，使汝苦滅盡。知我所說道，得除去荊ㄐ

ㄧ
ㄥ
棘ㄐ
ㄧ
ˊ。  

 
276 汝當自努力！如來唯說者。隨禪定行者，解脫魔繫 ㄒ

ㄧ
ˋ 縛 ㄈ

ㄨ
ˊ。2  

 
 
 
 

                                                 
1
 所有道中，八聖道最殊勝；所有諦（真理）中，四聖諦最殊勝；所有法中，離欲法

（涅槃）最殊勝；所有兩足（人類）中，具眼（佛陀）最殊勝。 
2
 斯里蘭卡比丘在重大事件會議常呼此句口號。 
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277「一切行無常3」，以慧4觀照時，得厭離於苦，此乃清淨道。  
 
278「一切行是苦」，以慧觀照時，得厭離於苦，此乃清淨道。  
 
279「一切法無我」，以慧觀照時，得厭離於苦，此乃清淨道。  
 
280 當努力時不努力，年雖少壯陷怠惰，意志消沈又懶弱， 

 怠 ㄉ
ㄞ
ˋ者不以智得道。 

 
281    慎語而制意，不以身作惡。淨此三業5道，得聖所示道。  
 
 
 
 

                                                 
3
 一切行無常；即一切有為法無常。這裡不包括概念法與無為法（涅槃），概念法與無

為法都不是無常或苦。 
4
 慧：指觀慧，修習禪定，進而觀察微細名色法的無常或苦或無我。 

5
 三業：指身業（行為）、語業（語言）、意業（思想）。 
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282 由瑜ㄩ

ˊ伽 ㄑ
ㄧ
ㄝ
ˊ

6生智，無瑜伽慧滅。了知此二道，及其得與失， 
 當自努力行，增長於智慧。 
 
283    應伐ㄈ

ㄚ
ˊ欲稠ㄔ

ㄡ
ˊ林7，勿伐於樹木。從欲林生怖，當脫欲稠林。  

 
284 男女欲絲ㄙ絲ㄙ，未斷心猶ㄧ

ㄡ
ˊ繫；如飲乳犢ㄉ

ㄨ
ˊ子，不離於母牛。  

 
285 自 己 斷 除 愛 情，如 以 手 折 秋 蓮。勤 修 寂 靜 之 道。 

 善逝8所說涅 ㄋ
ㄧ
ㄝ
槃̀ ㄆ

ㄢ
ˊ。  

 
286「雨季我住此，冬夏亦住此」，此為愚ㄩ

ˊ夫想，而不覺危險。  
 
287 溺愛子與畜，其人心惑著，死神捉將去，如瀑流睡村。  
 
 

                                                 
6
 瑜伽：在此指禪定。 

7
 稠林：喻欲望、煩惱。 

8
 善逝：是佛陀的名稱之一。 
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288 父子與親戚，莫能為救護。彼為死所制，非親族能救。  
    
289 了知此義已，智者持戒律，通達涅槃路──迅速令清淨。 
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